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•
ACCORDO Dl COLLABORAZIONE TECNICA E SCIENTIFICA TRA LA

CORTE DEI CONTlITALlANA E lL TRIBUNAL DE CONTAS DO ESTADO DO PAltANA'

DELBRASlLE
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La Corte dei conti italiana e il Tribunal de contas do Estado do Parnnà deI Brasile,

desiderosi di realizzare un accordo di collaborazione finalizzato allo scambio dellc proprie

conoscenze, tecniche e scientifiche, nelle aree relativc aI controllo sulle risorse pubbliche;

Consapevoli della profícua esperienza derivata da convenzioni simili stipulate con altre Corti

dei conti nazionali;

Detenninati a rafforzare i rapporti storici e culturali esistenti tra l'ltalia e il Brasile, i quali

fanno assumere all'accordo in parola importanza rilevante nei confronti delle rispettivc Corti;

•
Hanno convenuto quanto segue: C
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Articolo I - Oggetto della convenzione

La Corte dei conti italiana ed il Tribunal de contas do Estado do Paraná deI Brasile,

per csprcsso e concorde consenso, si impegnano, con il presente atto, a sviluppare un

prcgramrna di collaborazione tecnica c scientifica, inteso a promuovere uno scarnbio

permanente di esperienze e di informazioni nelle materie di loro specifica competenza;

• Articolo 2 - Obiettivi specifici

La collaborazione tecnica e scientifica, prevista nell'articolo precedente, comprcnderà

espencnze e conoscenze acquisite nell'area dei controllo estemo della pubblica

amministrazione, specificatamente nei campi finanziari, dei bilancio e patrimoniali;

~rticolo 3 - Modalità dell'azione

Lo scambio di cui ali' articolo I sarà attuato mediante i seguenti strumenti:

a) Divu1gazione di lavori relativi a procedimenti amministrativi, finanziari, di bilancio c

• patrimoniali, che riguardino I'azione di controllo dei due organismi interessati;

b) Scambio di giurisprudenza fondamentale per entrambe le istituzioni;

c) Informazione su convegni, incontri, conferenzc, dibattiti, corsi, ecc. che permcuano

il perfezionamento tecnico delle Parti;
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d) Partecipazione congiunta 111 programmi di studio e ricerche, che possano essere

utilizzati nelle azioni istituzionali dei detti organismi.

Lo scambio in questione dovrà avvenire in conformità con le lcggi ed i regolamenti in

vigore nel territorio di ciascuna Parte contraente.

• Articolo 4 - Durata dell'accordo

li presente accordo entrerà in vigore al momento della firma, avrà la durata di anm

cinque e si considererà tacitamente prorogato per periodi successivi di cinque anni a meno che

una delle P3Iti contraenti non esprima il proposito di porvi termine mediante un preavviso

scritto di sei mesi prima della scadenza.

•
Fatto e sottoscritto i~ Rc0'*&-

Per la Corte dei conti Per il Tribunal de contas do Estado do Paranà
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